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Introducción 

Aprender un idioma extranjero puede ser un desafío, especialmente dominar la 
pronunciación correcta. Ver televisión o escuchar la radio a menudo resulta abrumador 
porque la velocidad, natural para los hablantes nativos, parece demasiado rápida para los 
principiantes. Entonces, ¿cómo puedes aprender a hablar un idioma con fluidez y 
precisión, ampliar tu vocabulario y conocer la cultura local al mismo tiempo? Este libro 
está aquí para resolver ese desafío.   

Diseñado para principiantes e intermedios, este libro ofrece una forma amena y accesible 
de aprender neerlandés. Incluye diálogos atractivos, explicaciones claras de gramática, 
información cultural y frases prácticas, proporcionando no solo una base sólida en el 
idioma, sino también una comprensión más profunda de la vida cotidiana en los Países 
Bajos.   

Todos los textos están leídos lentamente en neerlandés estándar, lo que te ayudará a 
concentrarte en la pronunciación correcta y ganar confianza en tus habilidades para 
hablar. La historia sigue a Lars, un joven estudiante universitario neerlandés, mientras 
enfrenta los altibajos de la vida y experimenta la cultura neerlandesa. Desde sus primeros 
días en la universidad hasta sus prácticas, su crecimiento personal y los desafíos de la vida 
estudiantil, Lars cuenta con el apoyo de su familia y amigos a lo largo del camino. Los 
veintiún episodios del libro están llenos de diálogos realistas, aspectos culturales 
destacados y valiosas lecciones de gramática. A través de las experiencias de Lars, los 
estudiantes descubrirán la riqueza del idioma y la cultura neerlandesa de una manera 
divertida y atractiva.   

Ya sea aprendiendo sobre el Día del Rey, enfrentando la vida universitaria o viajando a 
Francia con Lars y su familia, esta serie ofrece una guía amena y completa para cualquiera 
que esté iniciando su aventura con el idioma neerlandés. 

Si notas algún error, por favor contáctame a través del enlace www.linktr.ee/taaltrainingen. 
Agradezco tus comentarios para ayudar a mantener la precisión. 

El contenido de este libro está protegido por derechos de autor. Todos los derechos reservados. 
Ninguna parte de esta obra puede ser reproducida, almacenada o transmitida en ninguna forma 
sin el permiso por escrito del autor. Esto aplica tanto al texto como a las imágenes. La violación 
de estas normas puede resultar en acciones legales.  
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Episodio 1: El Primer Día en la 
Universidad 

Introducción de la Historia 

Lars comienza su primer día en la Universidad Libre de Ámsterdam. Conoce a su 
nuevo compañero de habitación, Peter, y hablan sobre sus expectativas para el 
próximo año. 

El Primer Encuentro 

Escena 1: Introducción 

Lars entra en su nueva habitación de estudiante y ve a un joven con gafas desempacando sus 
libros. 

Lars: Hoi! Ben jij ook net aangekomen?  
Lars: (¡Hola! ¿Tú también acabas de llegar?) 

Peter: Ja, net een uurtje geleden. Jij moet Lars zijn?  
Peter: (Sí, hace apenas una hora. ¿Tú debes ser Lars?) 

Lars: Klopt! En jij bent Peter, toch?  
Lars: (¡Correcto! Y tú eres Peter, ¿verdad?) 

Peter: Precies! Leuk je te ontmoeten. Hoe was je reis?  
Peter: (¡Exacto! Encantado de conocerte. ¿Cómo fue tu viaje?) 

Lars: M'n reis was oké, dank je. Ik ben niet vaak in Amsterdam geweest, dus 
het was ook best een beetje spannend.  
Lars: (Mi viaje estuvo bien, gracias. No he estado muchas veces en 
Ámsterdam, así que también fue un poco emocionante.) 

Peter: Begrijp ik. Ik kom uit Utrecht, en ik ken de stad een beetje.  
Peter: (Lo entiendo. Yo vengo de Utrecht, y conozco un poco la ciudad.) 
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Lars: Dat is handig! Heb je al plannen voor vandaag?  
Lars: (¡Eso es útil! ¿Ya tienes planes para hoy?) 

Peter: Nog niet echt. Misschien kunnen we samen de campus verkennen?  
Peter: (No realmente. ¿Quizás podríamos explorar el campus juntos?) 

Lars: Goed idee! Ik moet me ook nog inschrijven.  
Lars: (¡Buena idea! También necesito inscribirme.)  

 
Escena 2: Explorando el campus 

Lars y Peter caminan juntos por el campus. El sol brilla y muchos estudiantes ya están 
caminando y charlando. Lars se siente emocionado y confiado, al igual que Peter. Visitan la gran 
biblioteca y hacen una breve pausa en una cafetería para tomar un café. 

Peter: Hier is het café waar veel studenten komen. Het is een goede plek om 
nieuwe mensen te ontmoeten.  
Peter: (Aquí está la cafetería donde vienen muchos estudiantes. Es un buen 
lugar para conocer gente nueva.) 
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Lars: Dat klinkt goed. Misschien kom ik hier later nog eens terug.  
Lars: (Suena bien. Tal vez vuelva aquí más tarde.) 

Peter: Zeker doen. Je gaat hier snel nieuwe vrienden maken.  
Peter: (Hazlo sin duda. Pronto harás nuevos amigos aquí.) 

Lars sonríe y toma un sorbo de su café. Mira a su alrededor y ya se siente un poco como en casa. 
La aventura está a punto de comenzar.  

 

Enfoque Gramatical 

Explicación de Cómo Presentarte y Hacer Preguntas en Neerlandés: 

Cuando conoces a alguien por primera vez, es importante saber cómo 
presentarte y hacer preguntas básicas para conocer mejor a la otra persona. Esta 
es una parte esencial de la interacción social en neerlandés, ya sea que conozcas 
a alguien de manera casual o en un entorno más formal. 

➤ Frases Clave para Presentarte: 

1. Introducción Básica:  “Ik ben [naam]." ➤ "Soy [nombre]." ➤ Esta es una 
forma simple de presentarte solo indicando tu nombre. 

 “Mijn naam is [naam]." ➤ "Mi nombre es [nombre]." ➤ Esta es una forma 
más formal de presentarte, y puede usarse en entornos más profesionales. 

 “Leuk je te ontmoeten!" ➤ "¡Encantado de conocerte!" ➤ Esta es una forma 
amistosa de saludar a alguien después de las presentaciones. También puedes 
usar "Aangenaam!" ("¡Un placer conocerte!") que es bastante común en 
entornos formales o neutros. 
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2. Añadiendo Detalles Personales:  “Ik kom uit [land of stad]." ➤ "Vengo de 
[país o ciudad]." ➤ Esto es útil para que la otra persona sepa de dónde eres. 

 “Ik woon nu in [stad]." ➤ "Ahora vivo en [ciudad]." ➤ Si te has mudado o 
actualmente vives en otro lugar, esto proporciona algo de contexto sobre tu 
situación actual. 

3. Hablando Sobre Tu Ocupación o Estudios:  “Ik ben student." ➤ "Soy 
estudiante." ➤ Puedes añadir lo que estás estudiando: "Ik studeer [vak]." 
("Estudio [asignatura].") 

 “Ik werk als [beroep]." ➤ "Trabajo como [profesión]." ➤ Esto es útil cuando 
hablas sobre tu ocupación. 

4. Compartiendo Intereses:  “Mijn hobby's zijn [hobby's]." ➤ "Mis aficiones 
son [aficiones]." ➤ Una gran manera de encontrar puntos en común y 
compartir más sobre ti mismo. 

 “Ik hou van [activiteit]." ➤ "Me gusta [actividad]." ➤ 'Ik hou van' puede 
usarse para expresar cosas que te gustan o apasionan. 

➤ Preguntas Clave Para Hacer Durante las Presentaciones: 

1. Preguntas Básicas para Conocer a Alguien:  “Hoe heet jij?" ➤ "¿Cómo te 
llamas?" ➤ Esta es una forma directa de preguntar el nombre de alguien. 

 “Waar kom je vandaan?" ➤ "¿De dónde eres?" ➤ Útil para aprender más 
sobre el origen de la persona. 

 “Wat doe je voor werk?" ➤ "¿A qué te dedicas?" ➤ Una pregunta general 
para descubrir la profesión de alguien. 

 “Wat studeer je?" ➤ "¿Qué estudias?" ➤ Se usa cuando conoces a un 
estudiante y quieres saber su campo de estudio. 

2. Preguntas para Profundizar en la Conversación:  “Hoe lang woon je hier 
al?" ➤ "¿Cuánto tiempo llevas viviendo aquí?" ➤ Esto ayuda a obtener más 
información sobre su situación de vida. 
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 “Wat zijn jouw hobby's?" ➤ "¿Cuáles son tus aficiones?" ➤ Esto te ayuda a 
encontrar intereses comunes. 

 “Ken je deze stad al een beetje?" ➤ "¿Ya conoces un poco esta ciudad?" ➤ 
Excelente para descubrir si alguien está familiarizado con el área, 
especialmente si es nuevo. 

3. Preguntas de Seguimiento Corteses:  “Hoe was je reis?" ➤ "¿Cómo fue tu 
viaje?" ➤ A menudo se usa en el contexto de dar la bienvenida a alguien a un 
nuevo lugar. 

 “Hoe gaat het met je?" ➤ "¿Cómo estás?" ➤ Una forma estándar de preguntar 
por el bienestar de alguien, adecuada después de una introducción. 

Frases Útiles para Recordar 

 Leuk je te ontmoeten. (Encantado de conocerte.) 
 Hoe was je reis? (¿Cómo fue tu viaje?) 
 Heb je al plannen? (¿Ya tienes planes?) 

 

 

Notas Culturales 

En los Países Bajos, muchos estudiantes se mudan a nuevas ciudades para asistir a la 
universidad y a menudo comparten alojamiento con otros estudiantes. Este arreglo de 
vida compartida, conocido como 'studentenkamers', fomenta un sentido de comunidad y 
ayuda a los estudiantes a adaptarse a su nuevo entorno. Es común que los nuevos 
compañeros de habitación exploren juntos la ciudad o el campus, estableciendo 
conexiones desde el primer día.  
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Episodio 2: Acostumbrándose a la Nueva Vida 

Introducción de la Historia 

Lars fue a hacer la compra por primera vez hoy en un supermercado Albert Heijn. 
Quiere comprar algunos ingredientes para preparar un plato holandés sencillo. 
Peter decide acompañarlo para ayudarle. 

Haciendo la Compra 

Escena 1: En el supermercado 

Lars y Peter entran en el supermercado. Peter empuja el carrito mientras Lars consulta la 
aplicación de AH en su teléfono. 

Lars: Oké, eerst hebben we olijfolie nodig. Waar vinden we die?  
Lars: (Vale, primero necesitamos aceite de oliva. ¿Dónde lo encontramos?) 

Peter: Die staat in het volgende schap, ik weet de weg wel.  
Peter: (Está en el siguiente pasillo, conozco el camino.) 

Lars: Top, ik volg je. Daarna hebben we tomaten en kaas nodig.  
Lars: (Genial, te sigo. Después necesitamos tomates y queso.) 

Peter: Geen probleem. En wat ga je precies maken?  
Peter: (Sin problema. ¿Y qué vas a preparar exactamente?) 

Lars: Een Italiaanse pasta. Dat is snel en gemakkelijk.  
Lars: (Una pasta italiana. Es rápido y fácil.) 

Peter: Ja, klopt! Lekker simpel en eigenlijk ook best Hollands. Heb je al 
knoflook op je lijstje?  
Peter: (¡Sí, correcto! Deliciosamente simple y en realidad bastante holandés 
también. ¿Ya tienes ajo en tu lista?) 

Lars: Oh, goed dat je het zegt. Die was ik bijna vergeten.  
Lars: (Oh, menos mal que lo mencionas. Casi lo olvido.) 
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Peter: Geen zorgen, ik pak het wel even.  
Peter: (No te preocupes, lo cogeré yo.) 

Escena 2: Pagando en la caja 

Lars y Peter están de pie en la caja. 

Lars: Laten we de zelfscankassa gebruiken, dat gaat sneller.  
Lars: (Usemos la caja de autoservicio, es más rápido.) 

Peter: Goed idee! Ik gebruik deze altijd.  
Peter: (¡Buena idea! Yo siempre uso esta.) 
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Lars: Ja, ik ook. Het is echt handig.  
Lars: (Sí, yo también. Es realmente práctico.) 

Peter: Absoluut. Klaar in een paar minuten!  
Peter: (¡Absolutamente! ¡Listo en unos minutos!) 

Lars sonríe y escanea su primer artículo. Juntos, terminan la compra y salen del supermercado 
con las bolsas llenas. 

 

Enfoque Gramatical 

Explicación del Uso del Pronombre "Die" como Referencia en Neerlandés: 

➤ Significado: En neerlandés, "die" es un pronombre demostrativo que se usa 
para referirse a una palabra con artícul “de" (sustantivo de género común) que 
ya se ha mencionado o se entiende en el contexto. Puede significar "ese/esa"  
“esos/esas" cuando se refiere a personas u objetos que están más lejos o ya se 
han discutido. El equivalente en español es a menud “ese/esa" para singular  
“esos/esas" para plural, dependiendo del contexto. 

➤ Usos Principales de "Die": 

1. Como Pronombre Demostrativo para palabras con "de":  “Die" se usa 
para referirse a palabras con "de". En neerlandés, los sustantivos son palabras 
con "de" o palabras con "het", y saber qué forma usar es importante para la 
construcción correcta de la oración. o Ejemplos: 

 "Ik zie een auto. Die is rood." ➤ "Veo un coche. Ese es rojo." ➤ Aquí, 
'auto' es una palabra con "de", por lo que se usa 'die' para referirse a ella. 

 "Daar staat een man. Die ziet er blij uit." ➤ "Allí hay un hombre. Ese 
parece feliz." ➤ 'Man' es una palabra con "de", por lo que 'die' se refiere 
correctamente a 'man'. 

2. Refiriéndose a Formas Plurales: o Al referirse a sustantivos plurales, ya 
sean palabras con "de" o con "het", también se usa "die". o Ejemplos: 
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 "Ik heb de boeken gelezen. Die waren interessant." ➤ "He leído los 
libros. Esos eran interesantes." ➤ 'Boeken' (libros) es la forma plural de 
'boek', y 'die' se refiere a todos ellos. 

 "Die mensen werken hier al lang." ➤ "Esas personas han estado 
trabajando aquí durante mucho tiempo." ➤ 'Mensen' (personas) es una 
palabra plural con "de", y se usa 'die' para referirse a ellas. 

3. Refiriéndose a Objetos o Personas Mencionadas Anteriormente:  “Die" 
se usa para hacer referencia a un objeto o persona ya introducido anteriormente 
en la conversación. o Ejemplos: 

 "Ik heb een fiets gekocht. Die kostte wel veel geld." ➤ "Compré una 
bicicleta. Esa costó bastante dinero." ➤ 'Die' se usa para referirse a 
'fiets' (bicicleta), una palabra con "de". 

 "Dat is Peter, en die heeft hier gewerkt." ➤ "Ese es Peter, y él trabajó 
aquí." ➤ 'Die' se refiere a Peter, manteniendo la referencia de la 
primera cláusula. 

4. Indicando Especificidad:  “Die" también puede indicar especificidad al 
señalar a una persona o cosa particular. o Ejemplos: 

 "Die jongen daar is mijn neef." ➤ "Ese chico de allí es mi primo." ➤ 
Aquí, 'die' señala a un chico específico en el contexto. 

 "Die bloemen zijn prachtig." ➤ "Esas flores son hermosas." ➤ 'Die' 
enfatiza qué flores específicas se están discutiendo. 

5. Diferencias Entre "Die" y "Dat":  “Die" se usa para palabras con "de" y 
sustantivos plurales, mientras que "dat" se usa para palabras con "het" 
(sustantivos neutros singulares). o Ejemplos: 

 "Zie je die man daar?" ➤ "¿Ves a ese hombre allí?" ('man' es una 
palabra con "de") 

 "Zie je dat huis daar?" ➤ "¿Ves esa casa allí?" ('huis' es una palabra con 
"het") 
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Frases Útiles para Recordar 

 Waar liggen/staan de [product]? (¿Dónde están los/las [producto]?) 
 Ik volg je. (Te sigo.) 
 Absoluut. (Por supuesto) 
 Geen zorgen. (No te preocupes.) 

 

Notas Culturales 

En la mayoría de los supermercados holandeses, es muy común escanear tus 
propios productos en una caja de autoservicio. Esto hace que las compras sean 
más rápidas y eficientes, y mucha gente aprovecha esta opción. También es normal 
llevar una lista de la compra para mantenerse organizado mientras se hacen las 
compras.   


